
2021

sac-isc.gc.ca/nations



 

2021Populations autochtones au Québec 2021                               
Indigenous Populations in Quebec 2021

Le présent document est fait à titre informatif seulement et ne vise pas à garantir la validité, l’exactitude ou l’applicabilité des renseignements 
qu’il renferme. Services aux Autochtones Canada (SAC) n’accepte aucune responsabilité pour quelque erreur, inexactitude ou omission dans le 
présent document.

This document is for informative purpose only and doesn’t guarantee the validity, accuracy or applicability of the information it holds. Indigenous 
Services Canada (ISC) accepts no responsibility or liability for any errors, inaccuracies or omissions in this document.

Références pour la carte :
SAC, Système d’information sur l’administration des bandes. 
SAC, Services géomatiques. 
Image satellite : Ressources naturelles Canada, Atlas national du Canada. 
© Le ministère des Ressources naturelles Canada. Tous droits réservés.

Map sources: 
ISC, Band Governance Management System. 
ISC, Geomatics Services. 
Satellite Image: Natural Resources Canada, National Atlas of Canada. 
© Department of Natural Resources Canada. All rights reserved.

Pour obtenir de plus amples renseignements sur les droits de reproduction, veuillez communiquer avec :  
CommunicationsPublications@canada.ca 
www.canada.ca/services-autochtones-canada | 1 800 567-9604 | ATS seulement 1 866 553-0554 
Catalogue : R1-26-PDF | ISBN/ISSN : 2291-384X  
© Sa Majesté la Reine du chef du Canada, 2021 
Cette publication est également disponible en anglais sous le titre : The Nations Map 2021

For information regarding reproduction rights, please contact :  
CommunicationsPublications@canada.ca 
www.canada.ca/indigenous-services-canada | 1-800-567-9604 | TTY only 1-866-553-0554 
Catalogue: R1-26-PDF | ISBN/ISSN: 2291-384X  
© Her Majesty the Queen in Right of Canada, 2021  
This Publication is also available in French under the title: Carte Les Nations 2021

Abénakis | Abenakis
Odanak Odanak 290 2 351 2 641
Wôlinak Première Nation des Abénakis de Wôlinak 113 417 530

Total 403 2 768 3 171

Algonquins

Kebaowek Kebaowek First Nation 295 772 1 067

Hunter’s Point Wolf Lake 0 244 244

Kitcisakik Communauté anicinape de Kitcisakik 378 138 516

Kitigan Zibi Kitigan Zibi Anishinabeg 1 618 1 917 3 535

Lac-Simon La Nation Anishnabe du Lac Simon 1 787 479 2 266

Pikogan Conseil de la Première Nation Abitibiwinni 591 492 1 083

Rapid Lake Algonquins of Barriere Lake 585 210 795

Timiskaming Timiskaming First Nation 647 1 701 2 348

Winneway Long Point First Nation 505 430 935

Total 6 406 6 383 12 789

Atikamekw

Coucoucache Conseil des Atikamekw de Wemotaci Aucun résidant permanent |  
No permanent resident

Manawan Atikamekw de Manawan 2 577 466 3 043

Obedjiwan Bande des Atikamekw d’Opitciwan 2 507 611 3 118

Wemotaci Conseil des Atikamekw de Wemotaci 1 512 520 2 032

Total 6 596 1 597 8 193

Cris | Crees
Chisasibi Cree Nation of Chisasibi – 

La Nation Crie de Chisasibi 4 728 213 4 941

Eastmain Cree Nation of Eastmain –  
La Nation Crie d’Eastmain 832   80 912

Mistissini Cree Nation of Mistissini –  
La Nation Crie de Mistissini 3 876 278 4 154

Nemiscau Cree Nation of Nemaska –  
La Nation Crie de Nemaska 779 139 918

Oujé-Bougoumou Oujé-Bougoumou Cree Nation 805 175 980

Waskaganish The Crees of the Waskaganish First Nation –  
Les Cris de la Première Nation de Waskaganish 2 440 682 3122

Waswanipi Waswanipi 2001 558 2559
Wemindji Cree Nation of Wemindji –  

La Nation Crie de Wemindji 1535 73 1608

Whapmagoostui Whapmagoostui First Nation –  
La Première Nation de Whapmagoostui 1015 53 1068

Total 18 011 2 251 20 262

Hurons-Wendat
Wendake Nation Huronne Wendat 1 477 2 757 4 234
Total 1 477 2 757 4 234

Innus

Betsiamites Bande des Innus de Pessamit 2 837 1 209 4 046

Essipit Bande Innue Essipit 217 700 917

Romaine Montagnais de Unamen Shipu 1 155 77 1 232

Mashteuiatsh Première Nation des Pekuakamiulnuatsh 2 106 5 263 7 369

Matimekosh, Lac-John Bande de la Nation Innu Matimekush-Lac John 850 190 1 040

Mingan Bande des Innus de Ekuanitshit 630 55 685

Nutashkuan Première Nation des Innus de Nutashkuan 1 099 116 1 215

Pakuashipi Bande des Montagnais de Pakua Shipi 372 26 398

Uashat, Maliotenam Innu Takuaikan Uashat mak Mani-Utenam 3 608 1 202 4 810

Total 12 874 8 838 21 712

Malécites | Maliseet

Cacouna Première Nation Wolastoqiyik (Malécite) Wahsipekuk 0 1 362 1 362
Whitworth Première Nation Wolastoqiyik (Malécite) Wahsipekuk Aucun résidant permanent |  

No permanent resident

Total 0 1 362 1 362

Micmacs
Gaspé La Nation Micmac de Gespeg 0 1 143 1 143

Gesgapegiag Micmacs of Gesgapegiag 706 882 1 588

Listuguj Listuguj Mi’gmaq Government 2 082 2  088 4 170

Total 2 788 4 113 6 901

Mohawks5

Doncaster Mohawks of Kahnawá:ke,  
Mohawks of Kanesatake

Aucun résidant permanent |  
No permanent resident

Kahnawake Mohawks of Kahnawá:ke 7 940 3 270 11 210

Kanesatake Mohawks of Kanesatake 1 374 1 292 2 666

Total 9 314 4 562 13 876

Naskapis
Kawawachikamach Naskapi Nation of Kawawachikamach –  

Nation Naskapi de Kawawachikamach 691 105 796

Total 691 105 796

Liste générale | General List                                     
Indiens inscrits non associés à une nation   
Status Indians not associated with a Nation 0 209 209

Total 0 209 209

Total Indiens inscrits | Total Status Indians6 58 560 34 945 93 505

Inuits | Inuit7

Akulivik 660 43 703

Aupaluk 211 11 222

Chisasibi 74 17 91

Inukjuak 1 772 110 1 882

Ivujivik 408 40 448

Kangiqsualujjuaq 892 47 939

Kangiqsujuaq 781 43 824

Kangirsuk 521 82 603

Killiniq 35 1 36

Kuujjuaq 2 027 210 2 237

Kuujjuarapik 645 88 733

Puvirnituq 1 729 136 1 865

Quaqtaq 397 40 437

Salluit 1 495 113 1 608

Tasiujaq 342 7 349

Umiujaq 479 19 498

Total Inuits | Total Inuit                       12 468 1 007 13 475
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Total global | Grand Total 71 028 35 952 106  980

1 Le terme « toponyme » désigne généralement des réserves, terres indiennes, établissements ou autres assises territoriales.
  The term “toponym” generally refers to reserves, Indian lands, establishments or other land bases.

2 Le choix du nom de la communauté appartient à cette dernière, ce qui explique la présentation unilingue de certains noms.
  The choice of a name belongs to the community, which explains unilingual presentation of certain names.

3 Le terme « résidants » signifie que les personnes résident dans leur communauté d’affiliation.
  The term “residents” means that the persons reside in the community to which they are affiliated.

4 Le terme « non-résidants » signifie que les personnes ne résident pas dans leur communauté d’affiliation.
  The term “non-residents” means that the persons do not reside in the community to which they are affiliated.

5 Une partie seulement de la réserve mohawk d’Akwesasne se trouve au Québec. Sur le plan administratif, cette communauté
  relève du bureau régional de l’Ontario de Services aux Autochtones Canada.

Only a portion of the Akwesasne Mohawk Reserve is located in the Province of Quebec. On the administrative level, this community 
comes under the autority of the Ontario regional office of Indigenous Services Canada.

6 Les Indiens inscrits sont enregistrés en vertu de la Loi sur les Indiens. C’est ainsi qu’est déterminé le nombre de résidants
  et de non-résidants pour chacune des communautés.

Référence : SAC, Registre des Indiens, 31 décembre 2020.
Status Indians are registered in accordance with the Indian Act. This serves to determine the number of residents
and non-residents for each community.
Source: ISC, Indian Register, December 31, 2020.

7 Les Inuits sont enregistrés à titre de bénéficiaires de la Convention de la Baie James et du Nord québécois. C’est ainsi
  qu’est déterminé le nombre de résidants et de non-résidants pour chacune des municipalités.

Référence : Ministère de la Santé et des Services sociaux du Québec, 31 décembre 2020.
Inuit are registered as beneficiaries of the James Bay and Northern Quebec Agreement. This serves to determine the number
of residents and non-residents for each municipality.
Source: Ministère de la Santé et des Services sociaux du Québec, December 31, 2020


